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See the notice on TED website

505274-2026 - Kilpailu
Puola – Maa-, tie- ja vesirakennustöiden tekninen suunnittelu – Opracowanie operatu 
wodnoprawnego dla Bariery Odwadniającej Miasta Krakowa
OJ S 139/2026 22/07/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Palvelut

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Państwowe Gospodarstwo Wodne Wody Polskie
Sähköposti: krakow@wody.gov.pl
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkisoikeudellinen yhteisö
Pääasiallinen toimiala: Ympäristönsuojelu

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Opracowanie operatu wodnoprawnego dla Bariery Odwadniającej Miasta 
Krakowa
Kuvaus: Przedmiotem zamówienia jest wykonanie opracowań na odwodnienie za pomocą 
studni obszaru miasta Krakowa znajdującego się pod wpływem oddziaływania piętrzenia 
stopniem wodnym Dąbie na rzece Wiśle (zwana: Barierą Odwadniającą Miasto Kraków): 1. 
Wykonanie Operatu Wodnoprawnego w zakresie odwodnienia za pomocą studni obszaru 
miasta Krakowa znajdującego się pod wpływem oddziaływania piętrzenia stopniem wodnym 
Dąbie na rzece Wiśle 2. Opracowanie i skuteczne złożenie do organu wydającego pozwolenia 
wodnoprawne wniosku o wydanie pozwolenia wodnoprawnego w zakresie obniżenia poziomu 
wód gruntowych na obszarze miasta Krakowa znajdującego się pod wpływem piętrzenia rzeki 
Wisły stopniem wodnym Dąbie. 3. Uzyskanie wypisów i wyrysów z ewidencji gruntów dla 
studni oraz dla wylotów. 4. Wykonanie analizy hydrogeologicznej.
Menettelyn tunniste: 9b81475c-561a-45a3-8a77-e8b0e4158a69
Sisäinen tunniste: K.ROZ.270.2.56.2026
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 71322000 Maa-, tie- ja vesirakennustöiden tekninen suunnittelu

2.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Maa: Puola
Lisätiedot: Szczegółowe informacje dot. miejsca realizacji znajdują się w Opisie przedmiotu 
zamówienia-  Załącznik nr 2 do SWZ

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: Oświadczenia lub dokumenty składane razem z ofertą: -pełnomocnictwo, w 
przypadku, gdy ofertę lub załączone do niej oświadczenia lub dokumenty podpisuje 
pełnomocnik lub inne dokumenty potwierdzające uprawnienie do podpisania oferty oraz do 
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podpisania lub poświadczenia za zgodność z oryginałem składanych oświadczeń lub 
dokumentów (jeśli dotyczy), -JEDZ aktualny na dzień składania ofert, celem tymczasowego 
potwierdzenia, że Wykonawca nie podlega wykluczeniu z postępowania oraz spełnia warunki 
udziału w postępowaniu określone w SWZ. W przypadku wspólnego ubiegania się o 
zamówienie przez Wykonawców, JEDZ składa każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających 
się o zamówienie. Wykonawca może ograniczyć się do wypełnienia sekcji  w części IV i nie 
musi wypełniać żadnej z pozostałych sekcji w części IV – zgodny z instrukcją z Załącznik Nr 5 
do SWZ, W oświadczeniu Wykonawca wskazuje, czy będzie posługiwał się certyfikatem, o 
którym mowa w art. 124 ust. 2 pzp. W przypadku gdy Wykonawca będzie posługiwał się tym 
certyfikatem, w oświadczeniu podaje numer i oznaczenie tego certyfikatu, nazwę podmiotu 
certyfikującego, który wydał ten certyfikat, okres ważności certyfikacji wykonawców zamówień 
publicznych oraz na zakres, w jakim będzie posługiwał się tym certyfikatem. Wykonawca, 
który zamierza posługiwać się certyfikatem Wykonawcy zamówień publicznych, powinien 
wskazać informację o certyfikacie w JEDZ, w szczególności w części II sekcji A, w polu 
dotyczącym wpisu do urzędowego wykazu zatwierdzonych Wykonawców albo posiadania 
równoważnego certyfikatu. Wykonawca powinien podać dane umożliwiające identyfikację 
certyfikatu, ustalenie podmiotu certyfikującego, okresu ważności certyfikacji oraz zakresu, w 
jakim zamierza posługiwać się certyfikatem w niniejszym postępowaniu -JEDZ aktualny na 
dzień składania ofert – dot. podmiotów trzecich, na których zasoby powołuje się Wykonawca, 
celem tymczasowego wykazania braku istnienia wobec nich podstaw wykluczenia oraz 
spełniania, w zakresie, w jakim Wykonawca powołuje się na ich zasoby, warunków udziału w 
postępowaniu; (podmiot trzeci może ograniczyć się do wypełnienia sekcji  w części IV i nie 
musi wypełniać żadnej z pozostałych sekcji w części IV (jeśli dotyczy) - zgodny z instrukcją z 
Załącznik Nr 5 do SWZ, Jeśli podmiot trzeci będzie posługiwał się certyfikatem, zapis pkt 
10.2.2. zdanie 2 i następne stosuje się odpowiednio. -oświadczenie wykonawcy/wykonawcy 
wspólnie ubiegającego się o udzielenie zamówienia, dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 
5k rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego – Załącznik Nr 6 do SWZ, -oświadczenie podmiotu trzeciego 
dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5k rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 ustawy 
o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego - Załącznik Nr 7 do SWZ, -oświadczenie 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie (oświadczenie z art. 117 ust. 4 Pzp) - 
Załącznik Nr 8 do SWZ (jeśli dotyczy), -Dowód potwierdzający, że Wykonawca realizując 
zamówienie będzie dysponował niezbędnymi zasobami innych podmiotów, który stanowi w 
szczególności zobowiązanie tych podmiotów do oddania do dyspozycji Wykonawcy 
niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji zamówienia. Zobowiązanie podmiotu 
udostępniającego zasoby, potwierdza, że stosunek łączący wykonawcę z podmiotami 
udostępniającymi zasoby gwarantuje rzeczywisty dostęp do tych zasobów oraz określa w 
szczególności: a) zakres dostępnych wykonawcy zasobów podmiotu udostępniającego 
zasoby, b) sposób i okres udostępnienia wykonawcy i wykorzystania przez niego zasobów 
podmiotu udostępniającego te zasoby przy wykonywaniu zamówienia, c) czy i w jakim 
zakresie podmiot udostępniający zasoby, na zdolnościach którego Wykonawca polega w 
odniesieniu do warunków udziału w postępowaniu dotyczących wykształcenia, kwalifikacji 
zawodowych lub doświadczenia, zrealizuje roboty budowlane lub usługi, których wskazane 
zdolności dotyczą. (jeśli dotyczy) -dokument Self cleaning – Wykonawca nie podlega 
wykluczeniu, jeżeli udowodni zamawiającemu, że spełnił łącznie następujące przesłanki 
określone w art. 110 ust. 2 Pzp: 1) naprawił lub zobowiązał się do naprawienia szkody 
wyrządzonej przestępstwem, wykroczeniem lub swoim nieprawidłowym postępowaniem, w 
tym poprzez zadośćuczynienie pieniężne; 2) wyczerpująco wyjaśnił fakty i okoliczności 
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związane z przestępstwem, wykroczeniem lub swoim nieprawidłowym postępowaniem oraz 
spowodowanymi przez nie szkodami, aktywnie współpracując odpowiednio z właściwymi 
organami, w tym organami ścigania, lub Zamawiającym; 3) podjął konkretne środki 
techniczne, organizacyjne i kadrowe, odpowiednie dla zapobiegania dalszym przestępstwom, 
wykroczeniom lub nieprawidłowemu postępowaniu, w szczególności: a) zerwał wszelkie 
powiązania z osobami lub podmiotami odpowiedzialnymi za nieprawidłowe postępowanie 
wykonawcy, b) zreorganizował personel, c) wdrożył system sprawozdawczości i kontroli, d) 
utworzył struktury audytu wewnętrznego do monitorowania przestrzegania przepisów, 
wewnętrznych regulacji lub standardów, e) wprowadził wewnętrzne regulacje dotyczące 
odpowiedzialności i odszkodowań za nieprzestrzeganie przepisów, wewnętrznych regulacji lub 
standardów (jeśli dotyczy)
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Varat selvitysmiehen hallinnassa: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp
Liiketoiminta on keskeytetty: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: 
Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Korruptio: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Petos: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
Art.108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp Art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego Art. 5k Rozporządzenia 
rady (UE) 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833
/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie Naruszenie zobowiązania dotyczącego płatności podatków: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt2 
ustawy Pzp
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Dotyczy art. 108 ust. 1 
pkt 3 ustawy Pzp
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Maksukyvyttömyys: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Puhtaasti kansalliset poissulkemisperusteet: Dotyczy art.108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp Dotyczy 
art.108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Toisten talouden toimijoiden kanssa kilpailun vääristämiseksi tehdyt sopimukset: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Ammatin harjoittamiseen liittyvä vakava virhe: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp
Ennenaikainen irtisanominen, vahingonkorvaukset tai muut vastaavat seuraamukset: Dotyczy 
art. 109 ust. 1 pkt 7 ustawy Pzp
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
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Järjestelyt velkojien kanssa: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Konkurssi: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: Dotyczy art. 
109 ust. 1 pkt 8 – 10 ustawy Pzp

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Opracowanie operatu wodnoprawnego dla Bariery Odwadniającej Miasta 
Krakowa
Kuvaus: Przedmiotem zamówienia jest wykonanie opracowań na odwodnienie za pomocą 
studni obszaru miasta Krakowa znajdującego się pod wpływem oddziaływania piętrzenia 
stopniem wodnym Dąbie na rzece Wiśle (zwana: Barierą Odwadniającą Miasto Kraków): 1. 
Wykonanie Operatu Wodnoprawnego w zakresie odwodnienia za pomocą studni obszaru 
miasta Krakowa znajdującego się pod wpływem oddziaływania piętrzenia stopniem wodnym 
Dąbie na rzece Wiśle 2. Opracowanie i skuteczne złożenie do organu wydającego pozwolenia 
wodnoprawne wniosku o wydanie pozwolenia wodnoprawnego w zakresie obniżenia poziomu 
wód gruntowych na obszarze miasta Krakowa znajdującego się pod wpływem piętrzenia rzeki 
Wisły stopniem wodnym Dąbie. 3. Uzyskanie wypisów i wyrysów z ewidencji gruntów dla 
studni oraz dla wylotów. 4. Wykonanie analizy hydrogeologicznej.
Sisäinen tunniste: K.ROZ.270.2.56.2026

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 71322000 Maa-, tie- ja vesirakennustöiden tekninen suunnittelu

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 90 Päivät

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Viitteet määriteltyihin palveluihin
Valintaperusteen kuvaus: Wykonawca zobowiązany jest wykazać, że w okresie ostatnich 10 
lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy 
w tym okresie wykonał co najmniej: • 1 usługę polegającą na opracowaniu operatu 
wodnoprawnego i uzyskaniu pozwolenia wodno-prawnego na odwodnienie terenu za pomocą 
systemu studni odwadniających oraz • 1 usługę polegającą na wykonaniu dokumentacji 
hydrogeologicznej (zatwierdzonej decyzją Marszałka Województwa lub Starosty) określającej 
warunki hydrogeologiczne w związku z odwadnianiem obiektów budowlanych lub gruntów.

Kriteeri: Asiaankuuluvat koulutus- ja ammatilliset pätevyydet



505274-2026 Page 5/7

Valintaperusteen kuvaus: Wykonawca wykaże, że dysponuje lub będzie dysponować w 
okresie wykonywania zamówienia i skieruje do jego realizacji osobę posiadającą uprawnienia 
budowlane do projektowania w specjalności inżynieryjnej hydrotechnicznej bez ograniczeń lub 
odpowiadające im równoważne uprawnienia wydane na podstawie wcześniej obowiązujących 
przepisów, która w okresie ostatnich 10 lat przed upływem terminu składania ofert opracowała 
przynajmniej 1 dokumentację projektową dla uzyskania pozwolenia wodnoprawnego na 
odwodnienie terenu za pomocą systemu odwodnienia budowlanego/geoinżynieryjnego, dla 
której wymagane było uprzednie sporządzenie i zatwierdzenie dokumentacji 
hydrogeologicznej (lub dokumentacji geologiczno-inżynierskiej) określającej warunki 
hydrodynamiczne podłoża.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: Ocenie będą podlegały oferty ważne tj. oferty niepodlegające odrzuceniu. 
Zamawiający dokona oceny ofert niepodlegających odrzuceniu na podstawie następujących 
kryteriów: Cena brutto – waga kryterium 100 %, Zamawiający dokona oceny ofert przyznając 
punkty w ramach kryteriów oceny ofert, przyjmując zasadę, że 1% = 1 punkt. Maksymalna 
liczba punktów jaką może otrzymać oferta wynosi 100 pkt. Zamawiający przyzna wartości 
punktowe w poszczególnych kryteriach, o których mowa z zastosowaniem następujących 
zasad: W kryterium „Cena brutto” Zamawiający przyzna wartości punktowe według wzoru: C=
(Cena brutto najniższej oferty)/(Cena brutto badanej oferty)*100 Maksymalna ilość punktów 
jaką można uzyskać w tym kryterium to 100 pkt. Punktacja przyznawana ofertom w kryterium 
oceny ofert będzie liczona z dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami 
arytmetyki. Po dokonaniu oceny oferty w każdym kryterium przyznane punkty zostaną 
zsumowane. Suma punktów uzyskanych za wszystkie kryteria oceny stanowić będzie 
końcową ocenę danej oferty. Za ofertę najkorzystniejszą zostanie uznana oferta, która uzyska 
najwyższą liczbę punktów na podstawie przyjętego kryterium oceny ofert. W przypadku, gdy 
dwie lub więcej ofert przedstawia taki sam bilans ceny Zamawiający wybierze ofertę, która 
otrzymała najwyższą ocenę w kryterium o najwyższej wadze (kryterium ceny), a jeśli zostały 
złożone oferty o takiej samej cenie, Zamawiający wezwie Wykonawców, którzy złożyli te 
oferty, do złożenia w wyznaczonym terminie ofert dodatkowych zawierających nową cenę.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://wodypolskie.ezamawiajacy.pl/pn/pgwwp/demand/304525
/notice/public/details

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://wodypolskie.ezamawiajacy.pl/pn/pgwwp
/demand/304525/notice/public/details
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 21/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 21/08/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Sopimusehdot: 

https://wodypolskie.ezamawiajacy.pl/pn/pgwwp/demand/304525/notice/public/details
https://wodypolskie.ezamawiajacy.pl/pn/pgwwp/demand/304525/notice/public/details
https://wodypolskie.ezamawiajacy.pl/pn/pgwwp/demand/304525/notice/public/details
https://wodypolskie.ezamawiajacy.pl/pn/pgwwp/demand/304525/notice/public/details
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Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 
przewidziane w Dziale IX ustawy Pzp, na zasadach i w terminach określonych dla wartości 
zamówienia równej lub przekraczającej kwoty określone w przepisach określonych w art. 3 
ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp. Środkami ochrony prawnej, o których mowa w pkt. 19.1 SWZ są: - 
Odwołanie. -Skarga do sądu. -Kwestie dotyczące odwołania uregulowane są w art. 513 – 578 
ustawy Pzp. -Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej stronom i uczestnikom postępowania 
odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Kwestie dotyczące skargi do sądu regulowane są 
w art. 579 – 590 ustawy Pzp.

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: Państwowe Gospodarstwo Wodne Wody Polskie
Rekisterinumero: 368302575
Yksikkö: Regionalny Zarząd Gospodarki Wodnej w Krakowie
Postiosoite: ul. Tytusa Chałubińskiego 8
Postitoimipaikka: Warszawa
Postinumero: 00-613
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola
Sähköposti: krakow@wody.gov.pl
Puhelin: 12 62-84-106
Internetosoite: https://www.wody.gov.pl/
Tietojenvaihdon päätepiste (URL): https://wodypolskie.ezamawiajacy.pl/
Hankkijaprofiili: https://wodypolskie.ezamawiajacy.pl
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Rekisterinumero: 5262239325
Postiosoite: ul. Postępu 17A
Postitoimipaikka: Warszawa
Postinumero: 02-676
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola

mailto:krakow@wody.gov.pl
https://www.wody.gov.pl/
https://wodypolskie.ezamawiajacy.pl/
https://wodypolskie.ezamawiajacy.pl
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Yhteyspiste: Sekretariat Biura Odwołań
Sähköposti: odwolania@uzp.gov.pl
Puhelin: 22 458 78 01
Internetosoite: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Tietojenvaihdon päätepiste (URL): https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw
/opis-uslugi/skargi-wnioski-zapytania-do-urzedu/UZP
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin

8.1.  ORG-0000
Virallinen nimi: Publications Office of the European Union
Rekisterinumero: PUBL
Postitoimipaikka: Luxembourg
Postinumero: 2417
Maaryhmittely (NUTS): Luxembourg (LU000)
Maa: Luxemburg
Sähköposti: ted@publications.europa.eu
Puhelin: +352 29291
Internetosoite: https://op.europa.eu
Tämän organisaation roolit: 
TED eSender

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: da829dbd-dbb2-4dec-8f17-a837dc1854c4  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 21/07/2026 13:01:01 (UTC+00:00) Länsi-Euroopan aika, GMT
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: puola
Ilmoituksen julkaisunumero: 505274-2026
EUVL S -lehden numero: 139/2026
Julkaisupäivä: 22/07/2026
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